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ATENCION TERAPEUTICA A LAS JOVENES DEL CENTRO TUMAINI NI UZIMA (La esperanza da Vida), Bukavu, Republica Democrática del Congo.
FEDERACION ESPAÑOLA DE MEDICOS HOMEOPATAS
La Fundación el Pájaro Azul se constituye en Febrero de 2009 y tiene como uno de sus principales objetivos la realización de proyectos, de diversa índole, que tienen como fin la creación de las condiciones adecuadas para el desarrollo de las personas; por ello el ámbito de actuación preferente son los países en vías de desarrollo.

Este proyecto nace como consecuencia del viaje de la Presidente de la Fundación El Pájaro azul en otoño de 2009 a la Republica Democrática de Congo. En ese viaje contactó con organizaciones en Kinshasa, Goma y Bukavu y está enmarcado dentro del proyecto general que lleva a cabo el centro TUMAINI NI UZIMA, que abarca desde la recogida de las jóvenes victimas de violencia sexual hasta su inserción en la sociedad después de haber adquirido formación profesional, cualificación y tratamiento psico-terapéutico.

La información sobre el centro TUMAINI NI UZIMA se encuentra en el Anexo 2.

1. Contexto global de Bukavu[image: image1.emf]
A/ Geográfico

La República Democrática del Congo, con 2.345.810 Km2, de los cuales 77.198 Km2, pertenecen a lagos interiores, ocupa el tercer lugar en extensión en el continente africano. En relación a la población no hay censos desde el año 1984, pero cálculos y estimaciones cifran en más de 60 millones los habitantes en el año 2007. La evolución de la población puede observarse en el siguiente cuadro: El promedio de hijos por mujer es de 6.45, una de las tasas más elevadas de África, lo cual está provocando un crecimiento poblacional nunca visto en la historia del país; se calcula que para el año 2050 este país va a tener 177.200.000 de habitantes.

En 1984, según el INS, el 58,9% de la población eran personas de menos de 20 años, mientras el 70% de la población vivía en un medio rural y un 30% en las ciudades. La esperanza de vida está cifrada en 43,1 años, mientras el analfabetismo en las mujeres es del 45,9% y en los hombres del 19,1%. La escolarización en tercer grado sólo la alcanza un 1,3%. Aproximadamente el 80% de la población es cristiana, predominantemente católica. Las sectas sincréticas, a menudo, funden el cristianismo con creencias y rituales tradicionales. La más popular de estas sectas, es el kimbanguismo, que tiene alrededor de 3 millones de miembros, principalmente entre los bakongo de Bas-Congo. El proyecto se sitúa en Bukavu, ciudad situada en el este de la República Democrática del Congo, y muy próxima a la vecina Rwanda de la que sólo le separa el río Rusizi. Está enclavada en una zona montañosa de 1.450 metros de altitud y bordeando el lago Kivu, que baña los estados de Rwanda y de la República Democrática del Congo. La ciudad se extiende sobre 60 km2 y está dividida en cuatro municipios: Kasha, Kadutu, Ibanda y Bagira. 

Bukavu es la capital del Kivu Sur, una de las veintiséis provincias que forman el país. Tiene una superficie de 65.070 Km2 y una población estimada cercana a los tres millones de habitantes (densidad de 44 hab. /Km2). El Kivu Sur está dividido en once distritos: Walungu, Kabare, Fizi, Uvira, Katana, Lemera, Nyangezi, Kaziba, Nundu, Shabundu y Mwenga. 

	AÑO             Población          Tipo de Recuento

	1984             29. 673. 000         Censo

	1994             42. 150. 000         Estimación

	2003             54. 400. 000         Estimación

	2007             60. 226. 717         Cálculo


La comunicación entre Bukavu y los distritos y poblados del interior de la provincia es muy deficiente debido al enorme grado de destrucción de carreteras y puentes, consecuencia de las guerras recientes. Existe, por lo tanto, en la ciudad una dificultad para el abastecimiento de muchos productos agrícolas que sin embargo se encuentran en el interior del país. Además, la única forma de comunicación entre Bukavu y la capital del país: Kinshasa, es por vía aérea.

B/ Clima

El clima de Bukavu, al igual que la región de los grandes lagos, está condicionado por la altitud. Es un clima de montaña, con temperaturas que oscilan entre los 28 y 17 grados. Existen dos estaciones; una de “lluvias”, desde septiembre a junio y otra “seca” desde julio a agosto. La estación de lluvias se caracteriza por lluvias diarias, frecuentemente torrenciales y de escasa duración, que suelen producirse durante las tardes. El mes de enero es el más fresco del año (entre 18 y 17 grados). En cambio durante la estación seca, las noches son frescas y los días cálidos.

C/ Demografía

La población en ciudad de Bukavu estaría en torno a los 245.000 habitantes, según datos del año 2004. La densidad seria de 3.757,18 hab. /km2. Las afueras de la ciudad, se estima que albergan a otros 250.000 habitantes, la mayor parte asentados recientes consecuencia del conflicto bélico. En total, entre Bukavu y áreas aledañas sumarian unos 495.000 habitantes. Es una población muy joven; cerca de 68% de la población tiene menos de 30 años. La tasa de crecimiento es de 3,2%. 

D/ Económico-laboral 

El Congo ha sufrido dos guerras recientemente, la primera en los años 1995-1996, es la mas conocida y la que tuvo menos consecuencia en número de víctimas y destrucción. Sin embargo, la segunda guerra, ocurrida entre los años 1998 al 2003, ha sido sin duda la guerra más devastadora sufrida en el continente africano. El número de víctimas: 4 millones de muertos en sólo cinco años, según datos de la ONU, no ha admite comparación con otras guerras del continente, como pueden ser Angola o el sur de Sudán, ambas con dos millones de muertos, pero en bastantes más años. La ciudad de Bukavu situada en primera línea de fuego ha sido objeto de numerosas invasiones, incluso después del 2003 y en épocas tan tardías como Febrero del 2004, fue tomada por una de las guerrillas con actividad en la zona.

La ciudad contaba con una serie de industrias de relativa importancia, pero los sucesivos saqueos hicieron desaparecer toda la maquinaria del incipiente tejido industrial que fue trasladada a los países vecinos. Los sectores informales dominan ahora casi exclusivamente la economía de la ciudad: pequeños negocios con muy pocos ingresos y que sólo permiten comer una vez al día. La media mensual de ingreso por familia rodea los 40$, mientras necesitarían por los menos 320$ para vivir dignamente. Por lo tanto, se puede considerar que actualmente la población de Bukavu se encuentra en una situación de pobreza extrema. En la provincia, por otra parte, la inseguridad producto de la actividad de numerosos grupos guerrilleros, ha obligado a una huida de la población activa hacia la ciudad con el consiguiente abandono de la agricultura y el aumento de la cifra de hambrientos y parados.

E/ Ámbito social

Como consecuencia de la guerra, la situación de paro se ha generalizado y los pequeños trabajos informales están muy mal remunerados. Todo ello hace que sean las mujeres las que llevan el peso familiar. La escolarización de los hijos es pagada por los padres desde las escuelas infantiles hasta la universidad. Además, han de pagar también a los profesores, pues desde hace unos 10 años, la situación de guerra ha provocado que el gobierno no les pague. El resultado actual es que en la mayoría de las familias pobres, los niños no están escolarizados. Sólo las familias mejor dotadas económicamente pueden permitirse el coste de la escolarización y dan prioridad a los hijos varones en detrimento de las niñas.

Se observa, en estos últimos años, un aumento muy elevado de niños de la calle, debido a huérfanos de guerra de poblados cercanos y también a los numerosos niños soldados enrolados en los grupos militares activos en la zona. Por otro lado, el divorcio es muy poco frecuente y la prostitución es causa de marginación social.

Capital Kinshasa

Superficie 2.345.409 km2

Población 57.549.000

Nombre del Estado República Democrática del Congo

Moneda franco congoleño

Idiomas francés, lingala, swahili, kikongo, chiluba, ...

Densidad hah/km2 24,5 hab./km2

Crecimiento anual (2000-2005) 2,8 %

Mortalidad infantil (2000-2005) 118,5 por 1.000

Esperanza de Vida (2000-2005) 43,1 años

Población Urbana 32,3 %

Analfabetismo 19,1 % en hombres y 45,9 % en mujeres

Escolarización tercer grado 1,3 %

Internet 0,9 por 1.000 hab.

Libros publicados (títulos) 112

PIB total 46.491.957 millones de US $

Crecimiento anual (2005) 6,5 %

PIB por hab. 774 US $

Índice de inflación 2 %

Gasto en Educación (% del PIB) .

Gasto en Defensa (% del PIB) 1 %

Deuda externa 11.841 millones de US $

Servicio de la deuda/Export. 2,1 %

Importaciones 1.588 millones de US $

Exportaciones 1.377 millones de US $

Principales clientes UE (60,3%), EEUU (17,8%), Asia (13,1%)

Ejército de Tierra 60.000 personas

Ejército del Aire 3.000 personas

Organismos Internacionales ACP, UA, BAD, COMESA, CEEAC, SADC
2. Antecedentes y justificación[image: image2.emf]
El Congo ha sufrido dos guerras recientemente, la primera en los años 1995-1996, es la más conocida y la que tuvo menos consecuencia en número de víctimas y destrucción. Sin embargo, la segunda guerra, ocurrida entre los años 1998 al 2003, ha sido sin duda la guerra más devastadora sufrida en el continente africano. El número de víctimas: 4 millones de muertos en sólo cinco años, según datos de la ONU, no ha admite comparación con otras guerras del continente, como pueden ser Angola o el sur de Sudan, ambas con dos millones de muertos, pero en bastantes más años. La ciudad de Bukavu situada en primera línea de fuego ha sido objeto de numerosas invasiones, incluso después del 2003 y en épocas tan tardías como Febrero del 2004 fue tomada por una de las guerrillas con actividad en la zona.

Las guerras que han tenido lugar en la RD Congo han tenido, además de los 4 millones de muertos, otras graves consecuencias, como el desequilibrio en muchas familias, el aumento del número de huérfanos, la violación sistemática de mujeres y adolescentes, el aumento desmesurado, en las ciudades, de niños y niñas en las calles y en el caso que aquí nos ocupa, la caída en redes de prostitución de muchas niñas huidas de las zonas más conflictivas. En relación a la prostitución infantil, la mayor parte de las niñas que la ejercen en Bukavu proceden de pequeñas aldeas de la provincia. Mientras en Bukavu, la existencia de prensa nacional y, a veces, internacional condicionaba el comportamiento de los grupos armados, sin embargo, en las aldeas, los ejércitos de los países vecinos o los grupos guerrilleros actuaban sin ningún tipo de control y eran frecuentes las matanzas indiscriminadas de los pobladores. 

De hecho, algunas de las niñas del proyecto presente no saben si sus padres están vivos, afirman que cuando comenzaron a oír tiros y a ver a la gente morir salieron corriendo de la aldea hasta alcanzar Bukavu unos días más tarde, donde fueron captadas por las redes de prostitución. La peligrosidad de las comunicaciones y la ausencia de teléfonos les impidieron tener noticias de sus familiares en sus aldeas.

Entre 12 y 17 años, hay en Bukavu alrededor de 365 niñas que ejercen la prostitución. La mayor parte ha bajado desde las aldeas, aunque también hay niñas que proceden de la misma ciudad donde una situación de miseria les ha empujado a la prostitución.

Habitualmente, trabajan de noche y descansan durante el día intentando aparentar una vida normal, para de esta forma escapar de la marginación social, en una sociedad como la congoleña que no acepta a las prostitutas.

Si los datos son demasiados fríos, a continuación exponemos un testimonio de una de las niñas contactadas por nuestra contraparte local que revelara la crítica situación en la que viven las menores que han sido y son víctimas de la explotación sexual en Bukavu:

Nombre: Antoinette

Apellido: Mapendo Birindwa

Nacida: Burhale, el 29 de septiembre 1991

Situación familial: húerfana

Padre: Costantino Birindwa (difunto)

Madre: Pulchérie M'Naguhire

Pueblo: Burhale (55 Km. de Bukavu)

Provincia: Kivu Sur

Nacionalidad: Congoleña

“Vine a Bukavu en 2004. Un día mientras todo el mundo ya estaba en la cama, oí ruido y supe que los interahamwe iban a entrar en muchas de las casas, como solían hacer. Como no hay nadie que se lo impida, violan a las mujeres y chicas que encuentran, matan a algunas, se llevan a otras con ellos a la selva para que les sirvan de esclavas sexuales. También suelen matar a los chicos, así que ellos se esconden en algunos sitios que no puedo revelar. Entonces al oír el ruido, abrí la ventana, y me di cuenta de que ya estaban entrando en las casas, algunas chicas estaban gritando y otras intentando salvarse. Grité a mi madre, y salté por la ventana.

Caí en el campo de mandioca que hay detrás de nuestra casa, y me fui arrastrando por el suelo hasta llegar cerca del arroyo que separa nuestro pueblo del pueblo vecino. ¡Me quedé allí durante mucho tiempo sin saber a donde ir, ni qué hacer! Al final, tuve miedo y decidí no volver al pueblo para no caer en las manos de los interahamwe. Me fui hasta la parroquia, pero como todavía no había amanecido, no había nadie. Me quedé escondida en el campo de mandioca cerca de la parroquia hasta que amaneció. Cuando la gente empezó a circular, me incorporé como si no hubiera pasado nada, y me fui hasta una estación de coches para ir a Bukavu. Supliqué a un chófer, y le engañé, dije que mi madre estaba muy enferma y que iba a Bukavu a pedir dinero a mi tía para llevarla al centro de salud. Pero la verdad es que quería huir del pueblo, porque ya no podía dormir por el miedo a los interahamwe, o a los militares ruandéses, o a los militares congoleños. El chófer aceptó ayudarme, y me llevó hasta Bukavu a un lugar llamado "Essence". 

Después no supe a donde ir, ni qué hacer para sobrevivir en ese lugar! Tenía hambre y no conocía a nadie. Me senté cerca de una casa, y allí me dormí... Cuando me desperté, había a mi lado una mujer llamada "Esperance" que habita en "Kadutu". Me preguntó de dónde venía, y le expliqué lo que me había pasado, y que estaba buscando donde vivir. Me propuso ir con ella. Aunque supiera lo que iba a hacer conmigo, la hubiera seguido, porque era la primera vez que llegaba en la ciudad de Bukavu, no conocía a nadie y no tenía ninguna otra alternativa. Como no podía caminar, me compró un trocito de pan y un vaso de leche. Me sentí revivir...

Llegando a su casa, me encontré con otras 8 chicas, más o menos de mi edad, que trabajaban para ella. Me dijo que yo también iba a trabajar para ella, y viviría tranquila en su casa, sin miedo de los interahamwe ni de ningún soldado. Al anochecer, vi que llegaban hombres y chicos, y que entraban en el bar de esa señora. Después de comer, me llamó y me indicó una pequeña habitación y rápidamente me dijo que no tuviese miedo, que no iba a pasar nada, que la persona que me estaba esperando me iba a dar dinero, y todo iba a ir muy bien. Sentí miedo, pero me fui a donde me indicaba. Al entrar, había un hombre alto, y delgado. No pude ver claramente su cara porque no había bastante luz, y sin darme tiempo a preguntar, me cogió y me tiro sobre la cama. Grité pero me parece que no salía mi voz porque el volumen de la música era muy alto. Fue muy doloroso, nunca había conocido a ningún otro hombre antes. Lloré mucho, porque además estaba sangrando. Después, ese hombre me dejó un dólar diciéndome que me fuese al centro de salud. ¡No lo podía ni mirar! Sentía mucho dolor, y empecé a tener miedo por la sangre que me salía.

Cuando entró la mujer, me cogió por el brazo, pidió a una de mis compañeras a que me diera agua para bañarme. Cogió después el dólar que me había dejado aquel horrible señor, diciéndome que no me preocupara por la sangre, que era porque había tomado leche durante el día.

Fue después de ese acontecimiento que mis compañeras me explicaron dónde me encontraba. Entonces entendí que había huido de la lluvia para refugiarme en el río. Esa vida es muy difícil, sobre todo cuando pienso que llega la noche y que otra vez voy a vivir ese infierno, me siento morir. Poco a poco me voy acostumbrando. Ya llevo dos años viviendo así... Pero siempre he pensado en saber lo que le ocurrió a mi madre y a mis hermanos. No sé nada de ellos... 

En cuanto a la utilización de condones en esa casa. Ella dice que, según las normas de la dueña, si se utiliza se paga un dólar y si no se utiliza se pagan dos dólares. Claro, siempre nosotras proponemos algo más con aquellos que no lo sepan. Yo suelo proponer 4 dólares. Si me da 3 ó 2, ganaré algo para mí, para que un día pueda volver a mi casa, a ver qué tal está mi Madre... “

Este, es sólo uno de los cientos y cientos de casos que existen por la región de Sur kivu, pero no solamente ocurre con la población joven sino también con mujeres de avanzada edad, aunque estos casos no son tan numerosos como los que soportan niñas y mujeres jóvenes. 

Por ultimo, mostraremos un caso especial de una mujer de más de 60 años que fue víctima de una brutal violación, y con ello, cerraremos este apartado que no es el más agradable de transcribir, pero sí se nos antoja muy descriptivo. 

Este es el caso de Faida:

Nombre: Faida

Edad: 60 años

Estado civil: Casada y con 12 hijos (sólo viven 8) 

“Una noche vinieron a nuestra casa más de diez. Yo estaba con mi marido. Nos despertamos con el ruido. Los hombres hablaban kinyaruanda. No nos dio tiempo a huir. Cogieron los animales y todo lo que había en la casa. Apalearon a mi marido porque no tenía dólares. Lo dejaron tan mal que hasta hoy no ha podido volver a salir. Dos de ellos vinieron a pedirme dólares, les dije que no tenía y me dieron muchos golpes. Uno de ellos quiso que me acostara. Rechacé y grité. Le dije: “Mira mi pelo blanco y quieres hacer eso”… Me pegó tanto que caí al suelo y consiguió “estropearme”. Lo hizo delante de mi marido que no pudo hacer nada. Después me arrastró hacia la puerta y me dejó desnuda delante de mis hijos. Desde entonces tengo tanta vergüenza que no puedo mirarlos. Dos días más tarde vino otro grupo de hombres y, furiosos de no encontrar nada, quemaron la casa”.

En la ciudad de Bukavu no se dispone de un centro de apoyo y protección de la infancia, y mucho menos, un centro que realice una intervención integral que abarque diferentes contextos, facilitando de este modo, una mayor reinserción e integración de las menores acogidas.

AREAS DE ACTUACION

Las áreas de actuación del proyecto global serían las siguientes:

􀂾 Intervención psico-social.

􀂾 Atención y cuidados de la salud física a través de la Homeopatía.

􀂾 Intervención educativa y pedagógica.

􀂾 Inserción laboral.

􀂾 Talleres ocupacionales

􀂾 Integración escolar.

􀂾 Seguridad alimenticia y material de las menores residentes.

􀂾 Apoyo familiar.

El proyecto que ahora presentamos  se concreta únicamente en las dos primeras áreas de actuación.

3. Objetivo y descripción del proyecto[image: image3.emf]
I. Objetivo del proyecto

Posibilitar la integración y protección social de las menores residentes víctimas de la explotación sexual de la ciudad de Bukavu, a través de la creación y funcionamiento de un centro de apoyo integral a la infancia, desarrollando las áreas de:

· Intervención psico- terapéutica
· Atención y cuidados de la salud física a través de la Homeopatía.
    II. Descripción del proyecto
A) INTERVENCION PSICO-SOCIAL

El programa se desarrolla en un periodo de 3 años. Será impartido por una persona cualificada y formadora de PRH.

Las actuaciones van dirigidas hacia:

a)  Realizar intervenciones que ayuden a restablecer la autoestima perdida. 

b) Recobrar la confianza en su persona, separando de raíz el sentimiento de culpabilidad contraído por las brutales condiciones que han tenido que soportar.

c)  A desligar su persona de las de sus agresores y violadores.

d) A dotarles de las habilidades sociales necesarias para facilitar su integración social a través de la toma de decisiones y la responsabilidad de actividades que se realicen dentro de la institución. Las cuales les permitirán desarrollar su independencia, les proveerá de dirección para el futuro y les ayudará a disminuir su dependencia hacia la institución.

e) A facilitarles la reagrupación familiar (en el caso que sea posible) con sus familias de origen o de acogida, para que vivan en un entorno normalizado.

f) Fomentar las relaciones entre las menores, para proveer el apoyo de las de la misma edad, que les brinde la oportunidad para el establecimiento de relaciones consistentes como entre hermanas.
Objetivo General

Favorecer  que estas jóvenes salgan de su trauma, recuperen confianza en ellas- mismas y potencien sus capacidades de estudio y de trabajo.

Objetivos específicos.

· Conocer la lengua de Bukavu: Swahili

· Trabajar con el equipo animador de ese centro

· Acompañarlas

Medios para alcanzar el 1er objetivo específico:

· El estudio de la lengua swahili durante 6 meses. Dos clases de 3 horas cada semana, sería 6 horas semanales

· Un encuentro virtual mensual con la persona responsable del proyecto y  uno con la gente de  esa provincia que vive aquí en Kinshasa. 

El segundo objetivo especifico se cumpliría a través  de unos módulos y cursos de PRH impartidos a l@s animador@s de estas jóvenes:

· En el primer año Mi Perfil de Educador/a; Conocer Mejor a mis Hij@s; Ayudar a mis hij@a a ser Ell@s Mism@s.

· ¿Quién Soy Yo? O los dos módulos (Descubrir los Rasgos de mi Identidad y Progresar en Solidez)/Ocupar Mejor mi Sitio en mis Grupos.

· Mis Relaciones Afectivas / Crecimiento Personal y Experiencia de Transcendencia.

El tercero objetivo se llevaría a cabo por un seguimiento en situ dos veces al año en  una estancia de 8 días entrando en contacto con cada joven y acompañándola.

Para ello se realizaran dos viajes anuales con estancias de 8 días en cada desplazamiento.

Resultados esperados

· 65/100 de las jóvenes habrán recuperado la confianza en ellas mismas participando activamente en las clases, reconciliándose con su historia.

· 70/100 de l@s animador@s sabrán acompañarlas ayudándolas en hacer crecer sus potencialidades, respectando la especificidad de cada una

Riesgo
El mayor riesgo que hay es la inestabilidad política y social, una posible retoma de guerra

B-  ATENCION Y CUIDADOS DE LA SALUD FISICA A TRAVÉS DE LA HOMEOPATIA
La atención homeopática será proporciona por la Doctora Inmaculada Gonzalez-Carbajal García, Presidente de la Fundación El Pájaro Azul.

Las acciones van dirigidas a:

Las jóvenes  y adolescentes acogidas en el Centro Tumaini ni Uzima víctimas de la violencia sexual como arma de combate, situación que se produce en la zona debido al conflicto de guerra latente por la explotación de las materias primas. Estas jóvenes sufren las consecuencias de haber sufrido una agresión sexual muy violenta y en algunos casos son madres de hijos  que rechazan.
Objetivo General: 

 Proporcionar mediante el tratamiento homeopático un complemento a la ayuda psicoterapéutica que facilite la curación o el alivio del trauma emocional.

Objetivos Específicos y acciones:
Se trata de realizar las historias clínicas necesarias a estas jóvenes con la asistencia de algún traductor de Swahili a español, lo que es posible gracias al responsable del centro.

Resultados:

Mejorar la salud emocional y vital de estas jóvenes para que puedan ser gestoras de su vida.


Riesgos:
Los que se derivan de la imposibilidad de acceder a la zona debido a que el conflicto lo impida en algún momento, ya que es una zona en guerra con  un conflicto latente y alto riesgo de peligrosidad 

A. Beneficiarios/as

Se beneficiarán directamente las menores de la ciudad de Bukavu que sean víctimas de la violencia y explotación sexual. El centro tiene capacidad para 30 menores, que según se vayan reagrupando con sus familiares directos o de acogida, se reemplazarán por nuevas usuarias. 

Serán beneficiarias directas, las familias de origen de las menores, que de este modo, verán recuperadas a sus hijas y tendrán un servicio de apoyo y orientación familiar.

. Los criterios de selección:

• Acogeremos prioritariamente a las menores que tengan cargas familiares o que estén embarazadas.

• Las que estén enfermas.

• Las que sean huérfanas.

• Las que tengan algún tipo de discapacidad.

• Que sean hermanas (para no forzar su separación).

4. Duración y lugar de ejecución del proyecto

La duración total del proyecto será de 3 años, y se desarrolla en el barrio de Muhungu dentro de la ciudad de Bukavu (al Este de la República Democrática del Congo). 

El proyecto comienza en Octubre de 2010 y terminará en Octubre de 2.013.

5. Coste total del proyecto

El coste total del proyecto es de 21.926 Euros distribuidos en tres años y financiados según la tabla siguiente:

	 
	€
	Parte Local
	Fundación
	Otra Financiación obtenida

	Año 1
	7.802
	801
	6.501
	500

	Año 2
	7.062
	961
	6.101
	0

	Año 3
	7.062
	961
	6.101
	0

	Total
	21.926
	2.723
	18.703
	500

	%
	 
	12,42%
	85,30%
	2,28%


El detalle de las partidas figura en el anexo N.1

La Financiación solicitada para año que dure el proyecto corresponden a los gastos de viaje y estancia de la Doctora Inmaculada Gonzalez-Carbajal García  que ascienden a 2.833 anuales cuyo detalle anual es el siguiente:
	Concepto
	Euros

	Viaje Oviedo-Kinshasa-Oviedo
	1.600

	Viaje Kinshasa-Goma-Bukavu-Kinshasa
	481

	Estancia (Importe recomendado por Naciones Unidas)
	753

	Total solicitado por cada año
	2.833


6. Factores de calidad del proyecto[image: image4.emf]
1. Viabilidad económica:

Al tratarse de un proyecto trianual el pago  se realiza a lo largo del periodo no exigiendo un desembolso inicial total. 
2. Impacto de género:

El impacto positivo de género es evidente, no sólo porque nuestros/as beneficiarios, directos e indirectos sean en su mayoría mujeres o niñas, sino que a la cantidad le añadimos unos parámetros cualitativos, dentro de la intervención socio-educativa con las menores residentes, se trabajará la perspectiva de género de la forma más realista posible, conociendo el contexto vital y cultural de la sociedad congoleña, inculcándoles la importancia de sus papeles como mujeres dentro del desarrollo social, económico y cultural del país. Dotándolas de herramientas que les permitan ser críticas con la sociedad y consigo mismas. Es un proyecto, para y por las mujeres de la ciudad de Bukavu, ellas iniciarán el proyecto, lo ejecutarán, lo gestionarán y lo evaluarán de la manera más realista posible.

3. Impacto socio-cultural:

Tanto la explotación como la violencia sexual, son actos execrablemente repudiados por la sociedad congoleña, que ocurran, no quiere decir que se toleren ni se admitan, aunque existan leyes al respecto, son las autoridades políticas y el deteriorado sistema judicial, los que no ponen ningún tipo de cortapisas a gente sin escrúpulos que no dudan a la hora de explotar sexualmente tanto a niñas, como a mujeres. Por lo tanto, huelga decir el impacto tan beneficioso que supondría la puesta en marcha del centro, se reducirían los niveles de enfermedades por transmisión sexual, bajarían los índices de delincuencia asociada a la explotación sexual, disminuirían el número de niñas y menores que se inician en el consumo de drogas (para aguantar su brutal situación), etc..

ANEXO N.1
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ANEXO N.2

DESCRIPCION DE LA CONTRAPARTE LOCAL

El nombre de la contraparte local es TUMAINI NI UZIMA (La esperanza da Vida), fue constituida en el 2006.

· La dirección: B.P.162 Bukavu (R.D. del Congo).

· Teléfonos: 00243 991854320 /   00243 819124411.

· Correo electrónico: africa_amani@yahoo.fr
·                                    tumaniuzima@gmail.com 

El TUMAINI NI UZIMA está constituido por profesionales que han trabajado en una ONG local llamada AMIS DE JESUS (Amigos de JESÚS), están trabajando con menores víctimas de explotación sexual a nivel de calle (en prevención y apoyo asistencial) durante el 2006 y todo lo que llevamos del 2007. El cuadro directivo es el siguiente:

· Coordinador del proyecto: LWIYANDO Donato (misionero Javeriano)

           Teléfono: 0034 677 32 90 20.

· Responsable de la ONG TUMANI NI UZIMA en Bukavu: BYALUNGWE Adrien ( farmacéutico)  Teléfono: 00243 853718773)

· Tesorera: BARHALIBIRHU Astride (Maestra).  Teléfono: 00 243 997288872

· Secretario: NYOTA Martine (técnico de desarrollo rural)

           Teléfono: 00243 997254843

· Consejera: KAMUANYA Agnes (asistente social y vice-presidenta de la sociedad civil de sur Kivu) Teléfono: 00243 998667158

· Miembro: MUFULA Angeline (asistente social).

ANEXO N.3

TABLA PUBLICADA POR NACIONES UNIDAS DE LAS DIETAS DIARIAS EN LA REPUBLICA DEMOCRATICA DEL CONGO
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ICSC Data

CONGO DEMOCRATIC REPUBLIC OF

Post Adjustment Classification | Daily Subsistence Allowance | Hardship Classification

Page 1 of 1
sy

Area DSA in US$| Room as % of DSA Survey Date
Bandundu 120 54% 1/Sep/2008
Boma 143 59% 1/Sep/2008
Bukavu 141 59% 1/lun/2008
Goma 150 58% 1/Jun/2008
Kananga 156 55% 1/Sep/2008
Kinshasa 211 63% 1/May/2009
Kinshasa (Grand and Memling) 361 65% 1/Apr/2009
Kisangani 132 57% 1/Jun/2008
Kolwezi 140 57% 1/Sep/2008
Likasi 118 55% 1/Sep/2008
Lubumbashi 225 63% 1/Jun/2008
Matadi 136 55% 1/Sep/2008
Mbandaka 155 52% 1/3un/2008
Mbuji-Mayi 184 63% 1/Jun/2008
Elsewhere 94 50% 1/Sep/2008
Effective as of 01/Jul/2009
http://icsc.un.org/resources/getData.asp?id=congo_democratic_republic_of 15/07/2009




Oviedo,  2 de Junio de 2010
LA PRESIDENTA DE LA FUNDACIÓN EL PÁJARO AZUL

Fdo.: Inmaculada González-Carbajal García[image: image7.png]
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